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بَ۪۪يهِِ اٰٰزََرََ اََتَتََّ�خَِِذُُ اََصْْنََامًاً اٰٰلِهََِةًۚ�ۚ  وََاِِذْْ قََالََ اِِبْْرٰٰه۪۪يمُُ لِاَ�
لٍٍا مُُب۪۪ينٍٍ ﴿74﴾ ٓي اََرٰٰيكََ وََقََوْْمََكََ ف۪۪ي ضََلَا اِِنّ۪ٓ��

74 Hani İbrahim babası Âzer’e:
“- Sen, ağaçtan yontularak, metalden dökülerek yapı-

lan heykelleri, putları tanrı haline mi getiriyorsun? Ben 
seni ve kavmini, başına buyruk bir hayat, koyu bir ce-
halet, dalâlet ve bozuk düzen içinde görüyorum” de-
mişti.

كُُونََ مِِنََ لْْامُُقِِون۪۪ينََ ﴿75﴾ رَْْضِِ وََلِيَِـَ مٰٰوََاتِِ وََ�لْاَا َ ٓي اِِبْْرٰٰه۪۪يمََ مََلَكَُُتََو لاسَّ�  وََكََذٰٰلِكََِ نُ�ر۪ٓ
75 Babasının hak yoldan sapmalarını gösterdiğimiz 

gibi, biz, ilme, delile ve gerekçeye itibar edip, kesin ina-
nanlardan olması için İbrâhim’e göklerin ve yerin işle-
yiş disiplinini ve aslî düzenini gösteriyoruz.

ٰفِِل۪۪ينََ ﴿76﴾ ُ �لْاٰا ا�لَٓا اُحُِِبُّ� ٓا اََفََلََ قََالََ  � يۚۚ فََلَمََّٓ� اًۚبًۚ قََالََ هٰٰذََا رََبّ۪�۪ َ عََلَيَْْهِِ لَّا�يَْْلُُ رََاٰٰ كََوْْكََ ا جََنَّ� َ  فََلَمََّ�
76 Gecenin karanlığı ortalığı kaplayınca, bir yıldız gör-

dü,
“- Bu mudur benim Rabbim?” dedi. Yıldız batınca:
“- Bende kulluk ve ibadet edilecek bir Rab sevgisi oluş-

turmayan, batan-kaybolan varlıkları Rab olarak iste-
mem” dedi.

ي  ٓا اََفََلََ قََالََ لَئَِِنْْ لَمَْْ يَهَْْدِِن۪۪ي رََبّ۪�۪ � يۚۚ فََلَمََّٓ� ا رََاََ لْْاقََمََرََ بَاَزِِغًاً قََالََ هٰٰذََا رََبّ۪�۪ َ  فََلَمََّ�
ينََ ﴿77﴾ الّ۪�۪ ٓ � َ مِِنََ لْْاقََوْْمِِ لاضَّٓ� اََكُُنَونََّ�

77 Ayı doğarken görünce:
“- Bu mudur benim Rabbim?” dedi. O da batınca:
“- Rabbim bana doğru yolu gösterme lütfunda bulun-

mazsa, elbette hak yoldan uzaklaşan, başına buyruk 
yaşayan, dalâleti, bozuk düzeni, helâki tercih eden top-
lumdakilerden biri olurum” dedi.

ٓا اََفََلَتَْْ قََالََ يَاَ قََوْْمِِ  � ۚ فََلَمََّٓ� آ اََكْْبََ�رُۚ ي هٰٰ�ذَٓ مْْسََ بَاَزِِغًََةً قََالََ هٰٰذََا رََبّ۪�۪ َ ا رََاََ لاشَّ� َ  فََلَمََّ�
ا تُشُْْرِِكُُونََ ﴿78﴾ َ ٓيءٌٌ مِِمَّ� ي بَ�ر۪ٓ اِِنّ۪�۪

78 Güneşi doğarken görünce de:
“- Bu mudur benim Rabbim? Bu daha mı büyük” dedi. 

O da batınca:
“- Ey kavmim, ben sizin, ilâhlığında, otoritesinde, mül-

künde, tasarruflarında Allah’a ortak koştuğunuz şey-
lerden uzağım” dedi.

رَْْضََ حََن۪۪يفًاً  مٰٰوََاتِِ وََ�لْاَا َ هْْتُُ وََجْْهِِيََ لِلَِّ�ذَ۪۪ي فََطََرََ لاسَّ� َ ي وََجَّ�  اِِنّ۪�۪
﴾79﴿ ۚ آ اََنَاَ۬۬ مِِنََ لْْامُُشْْرِِك۪۪ي�نَۚ وََ�مَٓ

79 “- Ben, Hakka ve tevhide yönelerek, yüzümü, yö-
nümü, gökleri ve yeri yoktan var edene döndüm. Ben, 
ilâhlığında otoritesinde, mülkünde, tasarruflarında Al-
lah’a ortak koşan, gizli şirki yaşayan, başka otoriteler 
de kabul eden müşriklerden değilim” dedi.

 ٓ ا�لَٓا اََخََافُُ مََا تُشُْْرِِكُُونََ بِِ�ه۪ٓ ِ وََقََدْْ هََدٰٰينِۜ�ۜ وََ ي فِِي اللّٰهِ�� نّ۪و�۪ � آجُّٓ� هُُ قََوْْمُُهُۜ�ۜ قََالََ اََتُحَُٓ� َ آجَّ�  وََ�حَٓ
َرُُونََ ﴿80﴾ ۜاًۜمً اََفََلَاا تَتََذَََكَّ� َ شََيْْءٍٍ عِِلْْ ي كُُلَّ� ۜاًۜ وََسِِعََ رََبّ۪�۪ ي شََيْْـًٔ آءََ رََبّ۪�۪ ا� اََنْْ يَ�شَٓ  اِِلَّٓا�

80 Kavmi onunla Allah konusunda deliller getirerek 
tartışmaya başladı. İbrâhim:
“- Allah beni doğru yola iletmişken, siz hâlâ benimle 

O’nun hakkında mı deliller getirerek tartışıyorsunuz? 
Ben, ilâhlığında, otoritesinde, mülkünde, tasarruflarında 
O’na ortak tanıdığınız şeylerden korkmam. Rabbimin, 
sünneti, düzeninin yasaları içinde, iradesinin tecellisine 
uygun olmadıkça, onlar bana birşey yapamaz. Her şey 
Rabbimin ilmi, iradesi, planı içindedir. İyice düşünme-
yecek misiniz?” dedi.

لْْ بِِه۪۪  ِ ِ مََا لَمَْْ يُنََُزِّ� كُُمْْ اََشْْرََكْْتُمُْْ بِِاللّٰهِ�� َ آ اََشْْرََكْْتُمُْْ وََالَا تَخَََافُوُنََ اََنَّـ�  وََكََيْْفََ اََخََافُُ �مَٓ
ۚ اِِنْْ كُُنْْتُمُْْ تَعَْْلَمَُُ�نَۢوۢ ﴿81﴾ مَْْ�نِۚ ُ بِِا�لْاَ ُ لْْافََر۪۪يقََيْْنِِ اََحََقُّ� ۜاًۜنً فََاَيَُّ� كُُمْْ سُُلْْطََا عََلَيَْـْ

81 “- Haklarında size hiçbir ferman, hiçbir yetki indir-
mediği şeyleri, siz, ilâhlığında, otoritesinde, mülkünde, 
tasarruflarında Allah’a ortak koşmaktan korkmazken, 
ben sizin ortak koştuğunuz şeylerden nasıl korkarım? 

Eğer biliyorsanız, söyleyin: Bu iki topluluktan 
hangisi güven içinde olmaya 

daha lâyıktır?” dedi.


